
NEUVOSTON ASETUS (EY) N:o 1100/2009, 

annettu 17 päivänä marraskuuta 2009, 

Iraniin kohdistuvista rajoittavista toimenpiteistä annetun asetuksen (EY) N:o 423/2007 7 artiklan 2 
kohdan täytäntöönpanosta ja päätöksen 2008/475/EY kumoamisesta 

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka 

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen, 

ottaa huomioon neuvoston asetuksen (EY) N:o 423/2007 ( 1 ) ja 
erityisesti sen 15 artiklan 2 kohdan, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Neuvosto antoi 19 päivänä huhtikuuta 2007 asetuksen 
(EY) N:o 423/2007 Iraniin kohdistuvista rajoittavista toi­
menpiteistä. Mainitun asetuksen 15 artiklan 2 kohdassa 
säädetään, että neuvosto laatii luettelon asetuksen 
7 artiklan 2 kohdassa tarkoitetuista henkilöistä, yhtei­
söistä ja elimistä, tarkastelee luetteloa uudelleen ja muut­
taa sitä. 

(2) Neuvosto laati 23 päivänä kesäkuuta 2008 liitteessä V 
olevan luettelon henkilöistä, yhteisöistä ja elimistä, joihin 
sovelletaan asetuksen (EY) N:o 423/2007 7 artiklan 2 
kohtaa. Neuvosto on mainitun asetuksen 15 artiklan 3 
kohdan mukaisesti perustellut 15 artiklan 2 kohdan no­
jalla tekemänsä päätökset yksityiskohtaisesti ja antanut 
perustelut tiedoksi asianomaisille henkilöille, yhteisöille 
ja elimille. 

(3) Neuvosto on asetuksen (EY) N:o 423/2007 15 artiklan 2 
kohdan mukaisesti tarkastellut perusteellisesti luetteloa 
kyseisen asetuksen 7 artiklan 2 kohdassa tarkoitetuista 
henkilöistä, yhteisöistä ja elimistä. Tarkastelun yhteydessä 
se on ottanut huomioon asianomaisten henkilöiden neu­
vostolle toimittamat huomautukset. 

(4) Neuvosto on päätynyt siihen, että asetuksen (EY) N:o 
423/2007 liitteessä V lueteltuihin henkilöihin, yhteisöihin 
ja elimiin olisi edelleen sovellettava asetuksessa säädettyjä 
erityisiä rajoittavia toimenpiteitä. 

(5) Henkilöiden ja yhteisöjen luetteloa olisi muutettava Iranin 
hallituksessa ja hallinnossa sekä asianomaisten henkilöi­
den ja yhteisöjen tilanteessa tapahtuneiden muutosten 
huomioon ottamiseksi. 

(6) Luettelo asetuksen (EY) N:o 423/2007 7 artiklan 2 koh­
dassa tarkoitetuista henkilöistä, yhteisöistä ja elimistä olisi 
saatettava tämän mukaisesti ajan tasalle. 

(7) Tällä asetuksella korvataan Iraniin kohdistuvista rajoitta­
vista toimenpiteistä annetun asetuksen (EY) N:o 
423/2007 7 artiklan 2 kohdan täytäntöönpanosta 
23 päivänä kesäkuuta 2008 tehty neuvoston päätös 
2008/475/EY ( 2 ). Mainittu päätös olisi siten kumottava, 

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN: 

1 artikla 

Korvataan asetuksen (EY) N:o 423/2007 liite V tämän asetuksen 
liitteessä olevalla tekstillä. 

2 artikla 

Kumotaan päätös 2008/475/EY. 

3 artikla 

Tämä asetus tulee voimaan päivänä, jona se julkaistaan Euroopan 
unionin virallisessa lehdessä. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval­
tioissa. 

Tehty Brysselissä 17 päivänä marraskuuta 2009. 

Neuvoston puolesta 
Puheenjohtaja 

C. BILDT
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LIITE 

”LIITE V 

Luettelo 7 artiklan 2 kohdassa tarkoitetuista henkilöistä, yhteisöistä ja elimistä 

A. Luonnolliset henkilöt 

Nimi Tunnistamistiedot Perusteet 
Luetteloon mer­
kitsemisen päi­

vämäärä 

1. Reza AGHAZADEH Synt.aika 15.03.1949. Passi 
nro S4409483, voimassa 
26.4.2000 – 27.4.2010. 
Myönnetty Teheranissa. Dip­
lomaattipassi nro 
D9001950, voimassa 
22.01.2008 – 21.1.2013. 
Syntymäpaikka Khoy. 

Iranin atomienergiajärjestön (AEOI) 
entinen johtaja. AEOI valvoo Iranin 
ydinohjelmaa ja se on nimetty YK:n 
turvallisuusneuvoston päätöslausel­
massa 1737 (2006). 

24.4.2007 

2. IRGC:n prikaatikenraali 
Javad DARVISH-VAND 

MODAFL:n valvontaviranomainen. 
Vastaa kaikista MODAFL:n laitteista ja 
laitoksista. 

24.6.2008 

3. IRGC:n prikaatikenraali 
Seyyed Mahdi FARAHI 

YK:n turvallisuusneuvoston päätös­
lauselmassa 1737 (2006) mainitun 
Defence Industries Organisationin 
(DIO) toimitusjohtaja. 

24.6.2008 

4. Tri Hoseyn (Hossein) FA­
QIHIAN 

NFPC:n osoite: AEOI-NFPD, 
P.O.Box: 11365-8486, Te­
heran, Iran 

AEOI:n alaisen ydin-polttoaineen 
tuotanto- ja hankintayhtiön (NFPC) 
varapääjohtaja. AEOI valvoo Iranin 
ydinohjelmaa ja on nimetty YK:n 
turvallisuusneuvoston päätöslausel­
massa 1737 (2006). NFPC osallistuu 
rikastukseen liittyvään toimintaan, 
joka Iranin on keskeytettävä IAEA:n 
hallintoneuvoston ja turvallisuusneu­
voston vaatimuksesta. 

24.4.2007 

5. Insinööri Mojtaba HAERI MODAFL:n teollisuusviranomainen. 
Vastaa AIO:n ja DIO:n valvonnasta. 

24.6.2008 

6. IRGC:n prikaatikenraali 
Ali HOSEYNITASH 

Ylimmän turvallisuusneuvoston pää­
osaston päällikkö, osallistuu ydinalaa 
koskevan politiikan suunnitteluun. 

24.6.2008 

7. Mohammad Ali JAFARI, 
IRGC 

Komentotehtävissä IRGC:ssä 24.6.2008 

8. Mahmood JANNATIAN Synt.aika 21.4.1946, passin 
numero T12838903 

Iranin atomienergiajärjestön varajo­
htaja 

24.6.2008 

9. Said Esmail KHALILIPO­
UR(tunnetaan myös ni­
mellä LANGROUDI) 

Synt.aika 24.11.1945. Syn­
tymäpaikka Langroud. 

AEOI:n varajohtaja. AEOI valvoo Ira­
nin ydinohjelmaa ja on nimetty YK:n 
turvallisuusneuvoston päätöslausel­
massa 1737 (2006). 

24.4.2007
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Nimi Tunnistamistiedot Perusteet 
Luetteloon mer­
kitsemisen päi­

vämäärä 

10. Ali Reza KHANCHI NRC:n osoite: AEOI-NFPD, 
P.O.Box: 11365-8486 Tehe­
ran, Iran; Faksi: (+9821) 
8021412 

AEOI:n Teheranin-ydintutkimuskes­
kuksen (TNRC) johtaja. IAEA perää 
Iranilta edelleen selvityksiä TNRC:ssä 
suoritetuista plutoniumin erottamis­
kokeista ja myös korkeasti rikastetun 
uraanin hiukkasten esiintymisestä 
ympäristönäytteissä, jotka on otettu 
Karajin jätevarastointilaitoksessa. 
Siellä säilytetään kyseisissä kokeissa 
käytettyjä köyhdytetystä uraanista 
valmistettuja kohteita. AEOI valvoo 
Iranin ydinohjelmaa ja on nimetty 
YK:n turvallisuusneuvoston päätös­
lauselmassa 1737 (2006). 

24.4.2007 

11. Ebrahim MAHMUDZA­
DEH 

Iran Electronic Industriesin toimitus­
johtaja 

24.6.2008 

12. Prikaatikenraali Beik MO­
HAMMADLU 

MODAFL:n toimitus- ja logistiikka­
johtaja 

24.6.2008 

13. Anis NACCACHE Barzagani Tejarat Tavanmad Saccal 
Companies -yrityksen hallintojohtaja. 
Yritys on pyrkinyt hankkimaan arka­
luontoisia tuotteita YK:n turvallisuus­
neuvoston päätöslauselmassa 1737 
luetelluille elimille. 

24.6.2008 

14. Prikaatikenraali Moham­
mad NADERI 

Aerospace Industries Organisationin 
(AIO) johtaja. AIO on osallistunut 
Iranin arkaluontoisiin ohjelmiin. 

24.6.2008 

15. IRGC:n prikaatikenraali 
Mostafa Mohammad 
NAJJAR 

Sisäasiainministeri ja entinen MO­
DAFL:n ministeri, vastaa kaikista so­
tilaallisista ohjelmista, myös ballistisia 
ohjuksia koskevasta ohjelmasta. 

24.6.2008 

16. Tri Javad RAHIQI(RA­
HIGHI) 

Synt.aika 21.4.1954, vanhan 
iranilaisen kalenterin mukai­
nen synt.aika 1.5.1954. 
Syntymäpaikka Mashad. 

AEOI:n neutronifysiikkaryhmän pääl­
likkö. AEOI valvoo Iranin ydinohjel­
maa ja se on nimetty YK:n turvalli­
suusneuvoston päätöslauselmassa 
1737 (2006). 

24.4.2007 

17. Ali Akbar SALEHI Iranin atomienergiajärjestön (AEOI) 
johtaja. AEOI valvoo Iranin ydin­
ohjelmaa ja se on nimetty YK:n tur­
vallisuusneuvoston päätöslauselmassa 
1737 (2006). 

17.11.2009 

18. Kontra-amiraali Moham­
mad SHAF'I RUDSARI 

MODAFL:n koordinointijohtaja 24.6.2008 

19. IRGC:n prikaatikenraali 
Ali SHAMSHIRI 

MODAFL:n vastavakoilujohtaja, vas­
taa MODAFL:n henkilökunnan ja lai­
tosten turvallisuudesta. 

24.6.2008 

20. Abdollah SOLAT SANA Uraanin konversiolaitoksen (UCF) 
toimitusjohtaja Esfahanissa. Laitos 
tuottaa syöttöaineen (UF6) Natanzin 
rikastuslaitoksia varten. Solat Sana sai 
presidentti Ahmadinejadilta 
27.8.2006 erityistunnustuksen tehtä­
västään. 

24.4.2007 

21. IRGC:n prikaatikenraali 
Ahmad VAHIDI 

MODAFL:n ministeri ja entinen var­
ajohtaja 

24.6.2008
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B. Oikeushenkilöt, yhteisöt ja elimet 

Nimi Tunnistamistiedot Perusteet 
Luetteloon mer­
kitsemisen päi­

vämäärä 

1. Aerospace Industries Or­
ganisation, AIO 

AIO, 28 Shian 5, Lavizan, 
Teheran 

AIO valvoo Iranin ohjustuotantoa, 
mukaan lukien Shahid Hemmat In­
dustrial Group, Shahid Bagheri In­
dustrial Group ja Fajr Industrial 
Group, jotka kaikki on nimetty pa­
kotteiden kohteiksi YK:n turvallisuus­
neuvoston päätöslauselmassa 1737 
(2006). AIO:n johtaja ja kaksi muuta 
korkeaa virkamiestä on myös nimetty 
YK:n turvallisuusneuvoston päätös­
lauselman 1737 (2006) mukaisesti. 

24.4.2007 

2. Armament Industries Pasdaran Av., PO Box 
19585/ 777, Teheran 

DIO:n (Defence Industries Organiza­
tion) tytäryhtiö. 

24.4.2007 

3. Asevoimien maantieteelli­
nen organisaatio 

Määrätty toimittamaan geospatiaalisia 
tietoja ballistisia ohjuksia koskevaa 
ohjelmaa varten. 

24.6.2008 

4. Bank Melli, Bank Melli 
Iran (kaikki konttorit) ja 
tytäryhtiöt: 

Ferdowsi Avenue, PO Box 
11365-171, Teheran 

Antaa tai pyrkii antamaan rahoitus­
tukea yrityksille, jotka ovat mukana 
Iranin ydin- ja ohjusohjelmassa tai 
toimittavat niille tarvikkeita (AIO, 
SHIG, SBIG, AEOI, Novin Energy 
Company, Mesbah Energy Company, 
Kalaye Electric Company ja DIO). 
Bank Melli rahoittaa Iranin arkaluon­
toisia toimia. Se on rahoittanut lu­
kuisia arkaluontoisen materiaalin toi­
mituksia Iranin ydin- ja ohjusohjel­
miin. Se on toimittanut joukon ra­
hoituspalveluja Iranin ydin- ja ohjus­
ohjelmaan yhteydessä oleville yhtei­
söille avaamalla rembursseja ja hal­
linnoimalla tilejä. Monet edellä mai­
nituista yrityksistä mainitaan YK:n 
turvallisuusneuvoston päätöslausel­
missa 1737 ja 1747. 
Bank Melli jatkaa tällaista toimintaa 
tavalla, joka tukee ja helpottaa Iranin 
arkaluonteisia toimia. Pankkisuhtei­
taan käyttäen se jatkaa tuen ja rahoi­
tuspalveluiden antamista YK:n ja EU:n 
tällaisten toimien osalta luetteloon 
merkitsemille yhteisöille. Se toimii 
myös kyseisten yhteisöjen, kuten 
Bank Sepahin, puolesta ja niiden 
johdossa, toimien usein niiden tytä­
ryhtiöiden ja osakkuusyritysten väli­
tyksellä. 

24.6.2008 

a) Melli Bank plc London Wall, 11th floor, 
Lontoo EC2Y 5EA, Yhdisty­
nyt kuningaskunta 

b) Bank Melli Iran Zao Nro 9/1, Ulitsa Mashkova, 
Moskova, 130064, Venäjä 

5. Defence Technology and 
Science Research Centre 
(DTSRC) – tunnetaan 
myös nimellä Educational 
Research Institute / Mo­
assese Amozeh Va Tah­
giaghati (ERI/MAVT Co.) 

Pasdaran Av., PO Box 
19585/ 777, Teheran 

Vastaa T&K:sta. DIO:n tytäryhtiö. 
DTSRC toteuttaa valtaosan hankin­
noista DIO:n edun mukaisesti. 

24.4.2007
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Nimi Tunnistamistiedot Perusteet 
Luetteloon mer­
kitsemisen päi­

vämäärä 

6. Iran Electronic Industries P. O. Box 18575-365, Te­
heran, Iran 

MODAFL:n kokonaan omistama ty­
täryhtiö (ja näin ollen AIO:n, AvIO:n 
ja DIO:n sisarorganisaatio). Valmistaa 
elektronisia komponentteja Iranin 
asejärjestelmiin. 

24.6.2008 

7. IRGC:n ilmavoimat Käyttää Iranin pitkän ja keskipitkän 
kantomatkan ballistisia ohjuksia. 
IRGC:n ilmavoimien päällikkö mai­
nittiin YK:n turvallisuusneuvoston 
päätöslauselmassa 1737 (2006). 

24.6.2008 

8. Khatem-ol Anbiya Const­
ruction Organisation 

Nro 221, North Falamak- 
Zarafshan Intersection, 4th 
Phase, Shahkrak-E-Ghods, 
Teheran 14678, Iran 

IRGC:n omistama yritys-ryhmittymä. 
Käyttää IRGC:n insinöörihenkilöstöä 
rakennus-töissä ja toimii pääurakoitsi- 
jana suurissa hankkeissa, muun mu­
assa tunneleiden kaivami-sessa, kat­
sotaan tukevan Iranin ballistisia oh­
juksia koskevia ohjelmia ja ydin­
ohjelmia. 

24.6.2008 

9. Malek Ashtar University Yhteydessä puolustus-ministeriöön, 
perusti vuonna 2003 ohjuksia kos­
kevan koulutusohjelman tiiviissä yh­
teistyössä AIO:n kanssa. 

24.6.2008 

10. Marine Industries Pasdaran Av., PO Box 
19585/ 777, Teheran 

DIO:n tytäryhtiö. 24.4.2007 

11. Mechanic Industries 
Group 

Osallistunut ballistiikan ohjelman 
komponenttien tuotantoon. 

24.6.2008 

12. Puolustusministeriön ja 
asevoimien logistiikka 
(MODAFL) 

West side of Dabestan Street, 
Abbas Abad District, Tehe­
ran 

Vastaa Iranin sotilasalan tutkimukses­
ta, kehittämisestä ja tuotanto-ohjel­
mista ja osallistuu myös ohjus- ja 
ydinohjelmiin. 

24.6.2008 

13. Puolustusministeriön lo­
gistiikkavienti (MODLEX) 

P. O. Box 16315-189, Te­
heran, Iran 

MODAFL:n viennistä vastaava osasto, 
käytetään valmiiden aseiden viennissä 
valtioiden välisissä kaupoissa. Toi­
mintakiellossa YK:n turvallisuusneu­
voston päätöslauselman 1747 (2007) 
perusteella. 

24.6.2008 

14. 3M Mizan Machinery 
Manufacturing 

AIO:n pöytälaatikkoyhtiö, osallistuu 
ballistiikan alan hankintoihin. 

24.6.2008 

15. Nuclear Fuel Production 
and Procurement Com­
pany (NFPC) 

AEOI-NFPD, P.O.Box: 
11365-8486, Teheran, Iran 

AEOI:n ydinpolttoaineen tuotanto- 
osasto (NFPD) vastaa ydinpolttoaine­
kierron alan tutkimus- ja kehittämis- 
toiminnasta, mihin kuuluu uraanin 
etsintä, louhinta, murskaus ja kon­
versio sekä ydinjätehuolto. NFPC toi­
mii seuraajana NFPD:lle, AEOI:n ala­
iselle väliaikaiselle yhtiölle, joka suo­
rittaa tutkimus- ja kehittämistoimin­
taa ydinpoltto-ainekierron, myös 
konversion ja rikastuksen, alalla. 

24.4.2007
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Nimi Tunnistamistiedot Perusteet 
Luetteloon mer­
kitsemisen päi­

vämäärä 

16. Parchin Chemical Indust­
ries 

Osallistunut käyttövoimatekniikoiden 
kehittämiseen Iranin ballistiikkaohjel­
massa. 

24.6.2008 

17. Special Industries Group Pasdaran Av., PO Box 
19585/ 777, Teheran 

DIO:n tytäryhtiö. 24.4.2007 

18. State Purchasing Organi­
sation (SPO) 

SPO osallistuu ilmeisesti kokonaisten 
aseiden tuontiin. Todennäköisesti 
MODAFL:n tytäryhtiö. 

24.6.2008”
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